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ﺠوﻨﺴون اﻝﻰ إﺸﻜول ﻤؤﻜدا ﻋﻠﻰ ﺤﺴن اﻝﺘﻔﺎﻫم واﻝﺼداﻗﺔ
 22ﻤﺎرس 1965

ﻋزﻴزى اﻝﺴﻴد رﺌﻴس اﻝوزراء،
أرﻴد أن أﺸﻜرﻜم ﻋﻠﻰ رﺴﺎﻝﺘﻜم اﻝﻌﻤﻴﻘﺔ واﻝﻤدروﺴﺔ ﺒﻌﻨﺎﻴﺔ اﻝﻤؤرﺨﺔ ﻓﻰ  12ﻤﺎرس .وﻗد ﺘﺎﺒﻌت
ﻋن ﻜﺜب اﻝﻤﻨﺎﻗﺸﺎت اﻝﺘﻰ دارت ﺒﻴﻨﻜم وﺒﻴن اﻝﻤﺤﺎﻓظ ﻫﺎرﻴﻤﺎن واﻝﺴﻴد ﻜوﻤر ،وأﻋﺘﻘد أن اﻝﻤﻠﺨص اﻝذى
أوردﺘﻤوﻩ ﻫو ﺤﻘﺎ ﻓﻰ اﻝﺼﻤﻴم .وأﻨﺎ أﺘﻔق ﻤﻌﻜم ﺘﻤﺎﻤﺎ أن ﺜﻘﺘﻨﺎ ﻓﻰ ﺤﺴن اﻝﺘﻔﺎﻫم ﺒﻴﻨﻨﺎ واﻝﻨواﻴﺎ اﻝﺤﺴﻨﺔ
اﻝﻤﺘﺒﺎدﻝﺔ واﻝﺼداﻗﺔ اﻝﻌﻤﻴﻘﺔ ،ﻫﻰ أﻜﺜر دﻻﻝﺔ وأﻫﻤﻴﺔ ﻤن ﻤﺠرد اﻝﻜﻠﻤﺎت ،رﻏم أن اﻷﻗوال ﻤﻬﻤﺔ أﻴﻀﺎ.
أرﻀﻴﻜم وﺸﻌﺒﻜم،
وأﻨﺎ أﻋﻰ ﺘﻤﺎﻤﺎ اﻝﻤﺴؤوﻝﻴﺔ اﻝﺘﻰ ﺘﺤﻤﻠوﻨﻬﺎ ﻋﻠﻰ ﻋﺎﺘﻘﻜم ﻝﻠﺤﻔﺎظ ﻋﻠﻰ ﺴﻼﻤﺔ ا
وﻴﺴﻌدﻨﻰ ﺘﻘدﻴرﻜم اﻝﻨﺒﻴل ﻝﻠﻤﺴؤوﻝﻴﺎت اﻝﺘﻰ أﺘﺤﻤﻠﻬﺎ .وأﻋﺘﻘد أن ﺤﻜوﻤﺘﻴﻨﺎ ﺴﺘﺘﻤﻜﻨﺎن ﻓﻰ اﻝﻤﺴﺘﻘﺒل ﻜﻤﺎ
اﺴﺘطﺎﻋﺘﺎ ﻓﻰ اﻝﺴﺎﺒق ،أن ﺘﻀطﻠﻌﺎ ﺒﻤﺴؤوﻝﻴﺎﺘﻬﻤﺎ ﻓﻰ اﻝﺤﻔﺎظ ﻋﻠﻰ اﻝﺴﻠم واﻷﻤن ﻓﻰ ﻤﻨطﻘﺔ اﻝﺸرق
اﻷوﺴط ،ﻤن ﺨﻼل ﺴﻴﺎﺴﺎت ﻤﺒﻨﻴﺔ ﻋﻠﻰ اﻝﺜﻘﺔ واﻻﺤﺘ ارم اﻝﻤﺘﺒﺎدل ﺒﻴﻨﻨﺎ .واﻝﺤظ ﺤﻠﻴﻔﻨﺎ ﻓﻰ ﻫذﻩ اﻝﻤﻬﻤﺔ
ﻷﻨﻨﺎ ﻨﺘﻤﺘﻊ ﺒﺼداﻗﺘﻨﺎ اﻝﺘﻘﻠﻴدﻴﺔ اﻝﻤﺘﺒﺎدﻝﺔ ،وﻫﻰ ﺼداﻗﺔ ﺘﺘﺠﻠﻰ ﻤرة أﺨرى ﻤن ﺨﻼل رﺴﺎﻝﺘﻜم اﻝﻜرﻴﻤﺔ.
وﺘﻨﻀم إﻝﻴﻨﺎ اﻝﺴﻴدة ﺠوﻨﺴون ﻓﻰ إرﺴﺎل أطﻴب اﻝﺘﻤﻨﻴﺎت ﻝﻠﺴﻴدة إﺸﻜول وﻝﻜم.
ﻤﻊ ﺨﺎﻝص اﻝﺘﻘدﻴر،
ﻝﻴﻨدون ﺠوﻨﺴون
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Washington, March 22, 1965.
Dear Mr. Prime Minister:
I want to thank you for your thoughtful letter of March 12. I
followed very closely your discussions with Governor
Harriman and Mr. Komer, and I think your own summary is
just right. And I agree with you entirely that our confidence in
each other's understanding, goodwill, and friendship is more
important than words—though words are important, too.
I also understand fully the responsibility which you carry for
the safety of your land and people, and it helps me to have
your generous recognition of the responsibilities that fall to
me. I believe that in the future, as in the past, it will be
possible for our two Governments to meet their
responsibilities for peace and security in the Middle East by
policies built on trust and respect for each other. In this task
we are fortunate in our traditional friendship for each other—
a friendship which is clear once more in your generous letter.
Mrs. Johnson joins me in sending our warmest good wishes
to Mrs. Eshkol and to you.
Sincerely,

Lyndon B. Johnson
Source: Johnson Library, National Security File, Special
Head of State Correspondence File, Israel, Presidential
Correspondence. No classification marking. The letter bears
no indication of the drafter. Another copy lists both Johnson
and Bundy as drafters, but it is filed with a March 22
memorandum from Bundy to Johnson indicating that it was
drafted by Bundy. (Ibid., Memos to the President, McGeorge
Bundy, Vol. 9)
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